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 ه ١٤٣٩ ةجلا وذ ٢٠ قفاولا ٣١/٨/٢٠١٨ خيراك ةعملا ةبطخ

 مٌيظِعَ فٌشََو ةٌَبرْقُ دGٍمم بِيِبَلا ةُرَاَيزِ
  

ن اللهِ دَمَْلا $نِإ
أ رِوشُ نْمِ اللهِابِ ذُوعَنو هُرُكُشَْنو هِيدهْتَسَْنو هُنُيعتَسَْنوُ هدُمََْ

َ
 تِائيِّسَو انسِفُْغ

أ
َ

U $لضِمُ لافَ اللهُا دِهْفَ نمَ اَجِامعْ
َ

U يَدِاه لافَ لْلِضُْي نمَوُ 
َ

أوُ 
َ

أ دُهَشْ
َ

Uِإ لا نْ
َ

 لاُ هدَحْوَ اللهُا $لاِإَ 
U كَيشَ

َ
U $دنِ لاو $دضِ لاو هَيبشَ لاو لَيثمَ لاوُ 

َ
أو .

َ
أ دُهش

َ
 اندَِئاقو انمَيظعَو انَبيبِحَو اندَيِّسَ $ن

أ لٍوسُرَ كُِّ لَو هِيْلَعَ اللهُا لّص هُبُيبحَو هُُّيفِصَو Uُُوسرَوُ هدُبْقَ ادً$ممُ اننِيُعأ ةَ$رقُو
َ
 $مهُ$للَا .هُلَسَرْ

أو Uِِاء لو دٍ$مم اندِيِّسَ لَ لِّصَ
َ

 .يمِايمَلا رِّغُلا هِبِاحصْ
 
أ
َ
أ دُعْنَ امّ

َ
لأا اهُّي

َ
أفَ ةُ$بحِ

ُ
 بِِّ$جا ةِ$نسُِب كُِّسمَ$كابِو مِيظِعَلا لِِّعَلا اللهِا ىوَقْتَبِ مْكُايِّ�وَ nِفْغَ ِ{و

�ا مِيرِكَلا
$
أ يِ

َ
أٓ امَوَ ﴿ مِيرِكَلا نِاءرْقُلا ف لاعَت اللهِا لَوْقَ اورُكُذْاوَ يَمَِلاعْلِل ةًحَْرَ اللهُا هُلَسَرْ

َ
 انَلۡسَرۡ

أ وَۡلوَۚ َِّ=ٱ نِذِۡإِب عَاطَُلِ 4َِّإ لٍوسَُّر نمِ
َ
أْ اوٓمُلََّظ ذِإ مۡهَُّن

َ
 رَفَغۡتَسۡٱوَ ََّ=ٱْ اورُفَغۡتَسۡٱفَ كَوءُٓاجَ مۡهُسَفُن

 .١﴾ Y امٗيحَِّر ابٗاَّوَت ََّ=ٱْ اودُجَوََل لُوسَُّرلٱ مُهَُل
 بُيبِحَو يَيِّبِ$جا مُيَاخو يَلِسَرْمُْلا مُامِإ وَهُ مَ$لسَو هِيْلَعَ اللهُا لّصَ ادً$مم اندَيِّسَ $نِإ نِاميلإِا ةَوَخِْإ
�وَ دُيِّسَو يَمَِلاعلا بِّرَ

َ
أ مَدَاء ِ

َ
أ نْمِ مَ$لسَو هِيْلَعَ اللهُا لّصَ هِبِْقَ ةَرَايزِ $نِ�و يَعَِجْ

َ
 لِإ بِرَقُلا مِظَقْ

 يبِْقَ رَاز نْمَ" مَ$لسو هِيْلَعَ اللهُا لّص لَاقَ دْقَفَ يَِْلا نِعَ دٌيعَِب مٌورُْمَ لاِّإ كَِلذَ رُكِنْفُ لاوَ لاعَت اللهِا
Z تْبَجَوَ

َ
 ها "تِعَافشَُ 

لأ ابًيبِحَ      اهبِاـبَقِ يََْب $نِإ جْرِّعَ ةَبَيْطَِل
َ
 بُيبِطَ بِولُقُلا ءِاودْ

أفَ ايْنُّ�ا تَِباط هِبِ    بٍيِّطَ دَنْعِ ةٍبَيْطَ ف بْطَِت مَْل اذِإ
َ
 بُيطَِت نَفْ

                                                
 .٦٤ ةيلآا / ءاسنِّلا ةُرَوسُ ١
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أ
َ
لأا اهُّي

َ
 لَاق دْقَفَ هِتِوْمَ دَعْنَ عُفَنَْيو هِبِْقَ ف ©َ¨ دٌ$مم اللهِا ُّبَِن دٌ$مم انبُيبِحَ دٌ$مم اللهِا لُوسُرَ ةُ$بحِ

ت مْكَُل يٌْخَ _امَمَو مْكَُل يٌْخَ ِ_ايحَ" مُلاسّلاو ةُلاصّلا هِيْلع
 _افَوَوَ مْكَُل ثُدَيُْو نَوُثدُِْ

أ Gعََ ضُرَعْيُ مْكَُل يٌْخَ
َ

أرَ امفَ مْكُُلامعْ
َ
أرَ امو هِيْلَعَ اللهَا تُدْحَِ يٍْخَ نْمِ تُْي

َ
 شٍَّ نْمِ تُْي

أ لَاق رَمَقُ نَزِاخ نَ°و رِاّ�ا كِِلام نْقَ حٍيحِصَ دٍانسِْإبِ ُّقِهَيَْكا ىوَرَو ها "مْكَُل تُرْفَغْتَسْا
َ

 بَاص
 اللهِا لَوسُرَ اي لَاقفَ مَ$لسَو هِيْلَعَ اللهُا لّص بِِّ$جا بِْقَ لِإ لٌجُرَ ءَاجفَ رَمَقُ نِامزَ ف طٌحْقَ سَاّجا
لأِ قِسَْتسْا

ُ
أرَفَ اوكُلَهَ دْقَ مْهُ$غِإفَ كَتِ$م

َ
U لَاقفَ هِمِانمَ ف مَلّسو هِيْلع اللهُا لّص اللهِا لَوسُرَ ى

َ
أُ 
َ
 ئْرِقْ

أو مَلاَ$سلا رَمَقُ
َ

أ هُبِْخْ
َ
U لْقُو نَوْقَسُْي مْهُ$غ

َ
أ سَْيكَلا سَْيكَلا كَيْلَعَُ 

َ
أ ف دْهِتَجْا ىِ

َ
لأا رِمْ

ُ
أفَ ةِ$م

َ
ºَ 

أفَ رَمَقُ لُجُ$رلا
َ

 يِِّزَمُْلا ثِرِالا نِْب لِلابِبِ سَِّفُ لُجُ$رلا اذهَ نِاميلإِا ةَوَخِْإ ادًيِّجَ اوهُبَِتْنا انهُو ،هُبََخْ
�ا رَمَقُ قَورُافلا بُِيُْ ؟ نْمَ بُِيُْ ،ةَِباح$صلا نَمِ وَهُو

$
أ هُنْقَ افًورُعْمَ نَك يِ

َ
 رِاكْنلإِا دُيدِشَ هُ$ن

أ لِطِابْلِل
َ

أ هُبََخْ
َ
 قِسَْتسْا اللهِا لَوسُرَ اي لاقو مَلّسو هيلع اللهُا لّص اللهِا لِوسُرَ بِْقَ لِإ بَهَذَ هُ$ن

لأِ
ُ
أوَ اوكُلَهَ دْقَ مْهُ$غِإفَ كَتِ$م

َ
أ هُبََخْ

َ
أ يْ
َ

أ رَمَقُ بََخْ
َ
أرَ هُ$ن

َ
U لَاقو مِانمَْلا ف اللهِا لَوسُرَ ى

َ
أُ 
َ
 رَمَقُ ئْرِقْ

أو مَلا$سلا
َ

أ هُبِْخْ
َ
U لْقُو نَوْقَسُْي مْهُ$غ

َ
 لَاقو هِيْلَعَ رْكِنْفُ مَْلو رُمَقُ كَبَفَ .سَْيكَلا سَْيكَلا كَيْلَعَُ 

أ ها "تُزْجَعَ ام $لاِإ وُلاءَ امَ ُّبرَ اي"
َ

أ لا يْ
ُ
 .ةعَاطتِسْلاِا عَمَ صُِّقَ

 
أ كَانهُ نِاميلإِا ةَوَخِْإ

ُ
أ ةِفَرِعْمَو ةِعَيِ$شلا مِهْفَ نْقَ نَودُيعَِب سٌان

َ
 ةِ$نسُِب كَُّسمَ$كا نَورُهِظْفُ اهمِكحْ

 اللهِا هُيبِشَْت اهنْمِ ةٍدَسِاف دَِئاقعَ ةِلَْجُ لِإ سَاّجا نَوعُدَْي مْهُ$نكَِل مَلّسو هيلع اللهُا لّص اللهِا لِوسُرَ
لأا يُفِكَْتو هِقِْلبَِ

ُ
أ بُيذِكَْتو ةًبَطِاق ةِ$يمِلاسْلإِا ةِ$م

ُ
أ رٍومُ

َ
أ ُّكُ اهيْلَعَ عََجْ

َ
 ةِلَْجُ نْمِو نِيِّ�ا ةِ$مِئ

ت مْهِتِلالاضَ
َ

 بِيبِحَ ةِرَايزِ دِصْقَبِ ملّسو هيلع هللا لّص اللهِا لِوسُرَ ةِرَايزِ دِصْقَبِ رَفَ$سلا مُهُمُـيرِْ
أ ةِرَايزِ دِصْقَبِ اللهِا

َ
 نْمِ اللهِابِ ذُايعِلاو زُويَُ لا مٌ$رمَُ رٌفَسَ رُفَ$سلا اذهَ مْهُدَنْعِ ،اللهِا قِْلخَ لِضَفْ

أو مْهِِلوقُقُ ةِفَاخسَ
َ
 .مْهِمِاهفْ

 
أ
َ
لأا اهُّي

َ
لأا $نِإ ةُ$بحِ

ُ
أ دْقَ ةَ$يدِ$محَمُْلا ةَ$م

َ
 ف ءٌاوسَ ملّسو هيلع اللهُا لّص هِبِْقَ ةِرَايزِ زِاوجَ لَ تْعََجْ

أو ةِنَيدِمَْلابِ مُيقِمُْلا كَِلذَ
َ
 لِإ ةًبَرْقُ اهوبَُتَقْاوَ فِيِ$شلا هِبِْقَ ةَرَايزِ مْهِرِفَسَِب نَيدصِاقلا قِافلآا لُهْ

 هِبِْقَ ةِرَايزِِل رَفَ$سلا مَ$رحَو رِفَ$سلابِ دِصِاقلا يِْغَبِ هِبِْقَ ةِرَايزِ ةَ$يقِوشُْمَ $صخَ نْمَفَ ةًلَيضِفَو اللهِا
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 مُاملإِا لَقَغَ دْقَو هُنْقَ ضُارعْلإِاوُ هذُبْغَ بُيَِ لَْب هِمِلاكَبِ لُمَعَلا زُويَُ لا مَلّسو هيلع اللهُا لص
 .مِاق$سلا ءِافشِ بِاتكِ ف كَِلذَ لَ عَاجْلإِا ُّكِبُّْسلا نِيِّ�ا ُّقَِت ظُفِالا
 
أ ثِيدِحَ نْمِ كِرَدْتَسْمُْلا ف مُكِالا ىوَرَو

َ
أ هُنْقَ اللهُا Øَِرَ ةَرَْيرَهُ ×

َ
 هيلع اللهُا لص $بِ$جا $ن

أ ا�جاح ا�جفَ Gنكَلُسَْيَلوَ اطًسِقْمُ امًكَحَ مََيرْمَ نُْنا nَيعِ Gنطَبِهwََْ" لاق ملسو
َ
أwََوَ ارًمِتَعْمُ وْ

ْ
 Gيَتِ

لأوَ Gعََ مَلِّسَُي kGحَ يبِْقَ
َ
  ها "هِيْلَعَ GنGدرُ

 
�ا اللهِا لُوسُرَ ،نِاميلإِا ةَوَخِْإ اوهُبَْتْنا

$
أ ىوَهَلا نِعَ قُطِنْفَ لا يِ

َ
أ انبََخْ

َ
 هِيْلع nَيعِ اللهِا $بَِن $ن

أ جِّحَْلِل بُهَذْيَسَو لاًدِخ امًكِاح ءِام$سلا نَمِ لُنِْيَسَ ءِام$سلا ف ©َ¨ نَلآا وَهُو مُلاسّلا
َ
 $معُ ةِرَمْعُْلِل وْ

لأِ اللهِا بَِِّن بَْقَ ادًصِاق مَ$لسَو هِيْلع اللهُا لّص اللهِا لِوسُرَ ةِنَيدِمَ لِإ ةَ$كمَ نْمِ كَِلذَ دَعْنَ رُفِاسُيسَ
َ

 لِجْ
أ
َ

أو مَ$لسو هِيْلع اللهُا لص يَلِسَرْمُْلا دِيِّسَو يَيِّبِ$جا مَِتاخ لَ مَلِّسَُي نْ
َ

�ا دٌ$مم اللهِا لُوسُرَ انبََخْ
$
 يِ

أ ىوَهَلا نِعَ قُطِنْفَ لا
َ
أفَ مَلا$سلا هِيْلَعَ ُّديَُسَ هُ$ن

َ
أ امكَ اللهِا ءُايبِْن

َ
 نِاميلإِا ةَوَخِْإ اللهِا لُوسُرَ انبََخْ

أ
َ

 .نَوُّلصَُي مْهِرِوبُقُ ف ءٌايحْ
 
أرَ مَ$لسو هيلع اللهُا لص اللهِا لِوسُرَ نُذِّؤَمُ لٌلابِ اذهَو

َ
 مِانمَْلا ف مَلّسو هِيْلع اللهُا لص اللهِا لَوسُرَ ى

 $دشَفَ مَ$لسو هِيْلع اللهُا لّص دٍ$مم اللهِا لِوسُرَ بِْقَ ةِرَايزِِل قُوْ$شلا هُبَلَغَ هِمِوَْن نْمِ ظَقَيَْتسْا امّلَفَ
Uاحرِ

َ
 لااقفَ مُلا$سلا امهِيْلَعَ يُْسَُلاو نُسََلا هáَِِْإ ءَاجفَ مَلّسو هِيْلع اللهُا لّص بِِّ$جا بَْقَ دَصَقَوُ 

U
َ

أ هِتَشَْنُ 
َ

أ عَمَسَْن نْ
َ
�ا نِكمَْلا لِإ دَعِصَفَ لُلابِ اي كََناذ

$
 اللهِا لِوسُرَ نِمَزَ ف هِيفِ نُذِّؤَُي نَك يِ

أدَبَو مَلّسو هِيْلع اللهُا لّص
َ
لأابِ 

َ
أ اللهَُا" لَاقفَ نِاذ

َ
أ اللهُا بَُكْ

َ
ترْافَ "بَُكْ

أ" لَاق امّلَفَ ،ةُنَيدِمَْلا تِ$َ
َ

 دُهَشْ
أ
َ

Uِإ لا نْ
َ

أ" لَاق ا$مَلو ،اهتُ$جرَ تْدَاز "اللهُا لاِّإَ 
َ

أ دُهَشْ
َ

 مْهِتِويُنُ نْمِ سُاّجا جَرَخَ "اللهِا لُوسُرَ ادً$مم $ن
أ رَُي مَْلو $نهِتِويُنُ نْمِ نَجْرَخَ ةُوَسْنِّلا $kحَ نَوكُبْفَ

َ
�ا مَوáَْا لاِّإ مِوáَْا كَِلذَ نْمِ ةًيَكِابو ايًكِاب ُّدشَ

$
 يِ

 مَْلو هُنْقَ اللهُا nَِرَ رَمَقُ نِمَزَ ف هُُّكُ اذهَ لَصَحَ .ملّسو هيلع اللهُا لّص اللهِا لُوسُرَ هِيفِ تَام
أ لاو كَِلذَ رُمَقُ اندُيِّسَ هِيْلَعَ رْكِنْفُ

َ
 .هُيُْغَ هُرَكَْن
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 اي هُنْمِ ةٍرَظْنَبِ انوِادو هُتَقَافشَو هَُترَايزِ اللهَُا اي انقْزُرْاوَ دٍ$مم اندِيِّسَ لَ كْرِابو مْلِّسَو لِّصَ $مهُ$للَا
أ
َ
 .اللهَا اَي يَحِِارّلا مَحَرْ
 
أ رِِئازّلِل ُّبحَتَسُْي ا$ممِ $نِإ ،نِاميلإِا ةَوَخِْإ

َ
 اللهِا لِإ بَُّرقَ$كا ملّسو هيلع اللهُا لّص هِتِرَايزِ عَمَ يَوِنْفَ نْ

 .هِيفِ ةِلا$صلاو مَلّسو هِيْلع اللهُا لّصَِ هدِجِسْمَ لِإ ةِرَفَاسمُْلابِ لاعَت
أ سََبْلَيو Uِِوخُدُ لَبْقَ لَسَِتغْفَ نأ ُّبحتَسُْيو

َ
أ ةِضَوْ$رلا ف ةَ$يحِ$كا لَِّصَُيو .هِبِايعِ فَظَْغ

َ
 نَمِ اهيِْغَ و

أسَْيو ةِمَيظِعَلا ةِمَعِّْجاِ هذِهَ لَ لاعَت اللهِ ارًكْشُ دِجِسْمَْلا
َ
U
َ

أَي $معُ .هِتِرَايزِ لَوبُقَوُ هدَصَقَ ام مَامْتِإُ 
ْ

èِ 
أ لِإ ارًظِان فُقَِيو بِْقَلا رَادجِ لُبِقْتَسَْيو مَيرِكَلا بَْقَلا

َ
 $ضل بِْقَلا رِاوجِ نْمِ هُلُبِقْتَسَْي ام لِفَسْ

غرِاف لِلاجْلإِاو ةِبَيْهَلا مِاقمَ ف فِرْ$طلا
َ
 ةََللاجَ هِبِْلقَ ف اضًِحْتَسْمُ ايْنُّ�ا قِِئلاعَ نْمِ بِْلقَلا 

أ نْمِو .اللهِا لَوسُرَ اي كَيْلَعَ مُلا$سلا لُوقَُيو دُصِتَقْفَ لَْب هَُتوْصَ عُفَرَْي لاو مُلِّسَُي $معُ هِفِقِوْمَ
َ

 نِسَحْ
U يَنِسِحْتَسْمُ بِّتْعُلا نِعَ ءِاملَعُلا نَمِ يٌثِكَُ هاورَ ام لُوقُفَ ام

َ
 لِوسُرَ بِْقَ دَنْعِ اسًِلاج تُنْكُ" لَاقُ 

أ ءَاجفَ مَلّسو هِيْلع اللهُا لّص اللهِا
َ

أ تُعْمِسَ اللهِا لَوسُرَ اي كَيْلَعَ مُلا$سلا" لَاقفَ ©ِ×ارعْ
َ

 لُوقُفَ اللهَا $ن
أ وَۡلوَ ﴿

َ
أْ اوٓمُلََّظ ذِإ مۡهَُّن

َ
 ابٗاَّوَت ََّ=ٱْ اودُجَوََل لُوسَُّرلٱ مُهَُل رَفَغۡتَسۡٱوَ ََّ=ٱْ اورُفَغۡتَسۡٱفَ كَوءُٓاجَ مۡهُسَفُن

أ $معُ îِّرَ لِإ كَبِ اعًفِشَْتسْمُ بِْنذَ نْمِ ارًفِغْتَسْمُ كَتُئْجِ دْقَو ٢﴾ Y امٗيحَِّر
َ
أشَْن

َ
 لُوقُفَ 

 
أ عِاقلابِ تْنَفِدُ نْمَ يَْخَ اي

َ
لأاو عُاقلا $نهِبِيطِ نْمِ بَاطفَ     هُمُظُقْ

َ
 مُكَ

أ بٍْقَِل ءُادفِلا nِفْغَ
َ
 مُرَكَلاو دُوُلا هِيفِو فُافعَلا هِيفِ     هُنُكِاس تَْن

أ
َ
�ا عُيفِ$شلا تَْن

$
لزَ ام اذِإ طِاصِّلا دَنْعِ     هُتُقَافشَ جَرُْت يِ

 مُدَقَلا تِ$
أ لافَ كَابحِاصو

َ
أ امهُاسْن

َ
 مُلَقَلا ىرَجَ ام مْكُيْلَعَ مُلا$سلا نِّمِ      ادًَب

أرَفَ يَانيْقَ نِتْبَلَغَفَ فَصََْنا $معُ لَاق
َ
 ُّبِتْقُ اي" لَاقفَ ،مِوْ$جا ف مَلّسو هِيْلع اللهُا لّص اللهِا لَوسُرَ تُْي

لِ�ا
ْ

لأا قَِ
َ
أ هُشَِّْبو Gِ�ارعْ

َ
Z رَفَلَ دْقَ لاعَت اللهَا Gن

َ
"ُ.  

                                                
  .٦٤ ةيلآا / ءاسنِّلا ةُرَوسُ  ٢
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أ
َ
 $ىوِبَ$جا دَجِسْمَْلا اودُصِقْا اصًوصُخُ اللهِا تِيْنَ جِاجُّلِو امًومُقُ يَمِلِسْمُْلِل لُوقُغَ ان$نِإ ةُوَخْلإِا اهُّي
 وَهُفَ مُلا$سلاو ةُلا$صلا هِيْلع هِبِ اولُ$سوََتو مَلّسو هِيْلع اللهُا لّص هُبَْقَ اورُوزُو هِيفِ ةِلا$صلا مِانتِغْلاِ
أَٰـي ﴿ لاعَت اللهُا لُوقُفَ .لاعَت اللهِا لِإ مْكُتُلَيسِوَ

َ
 ةَلَيسِوَۡلٱ هِۡلَِإْ اوٓغُتَبۡٱوَ ََّ=ٱْ اوقَُّتٱْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

لعََل ۦهِِليِبسَ فِْ اودُِهٰجَوَ
 .٣﴾n نَوحُِلفۡتُ مۡكَُّ

أ امهُيُْغَو ُّقِهَيَْكاو kُِّابَ$طلا ىوَرَ دْقَو
َ

 يبِْقَ رَازفَ Gجحَ نْمَ" لَاق مَلّسو هيلع اللهُا لّص $بِ$جا $ن
أكَفَ ِ_افوَ دَعْنَ

َ
 ها ٤"ِ_ايحَ ف يِرَاز امGن

 .يمَِلاعلا $برَ اي تِاممَْلا دَنْعِو مِانمَْلا ف هُتََيؤْرُو هُتَقَافشَو هَُترَايزِ انقْزُرْا $مهُ$للَا
أو اذهَ

َ
 .مْكَُلو ل مَيظِعَلا اللهَا رُفِغْتَسْ

 
 
 ةيناكا ةبطلا
 
ن اللهِ دَمَْلا $نِإ

أ رِوشُ نْمِ اللهِابِ ذُوعَنوَ هُرُكُشَْنوَ هِيدِهْتَسَْنوَ هُنُيعتَسَْنوَُ هدُمََْ
َ
 تِائيِّسَوَ انسِفُْغ

أ
َ

U $لضِمُ لافَ اللهُا دِهْفَ نمَ ، اجِامعْ
U يَدِاه لافَ لْلِضُْي نمَوَ َُ

 اندِيِّسَ ل مُلا$سلاوَ ةُلا$صلاوَ ،َُ
لأا دِعْوَلا قِدِا$صلا دٍ$مم

َ
أ نْقَ اللهُا Øَِرَوَ .يلسَرْمُلاو يَيِّبِ$جا هِنِاوخِْإ لو يِم

ُ
 يَنمِؤْمُْلا تِاه$م

أ نَيدشِا$رلا ءِافلَُلا نِعَوَ نَيرهِا$طلا تِيَْكا لِاءوَ
َ

لأا نِعَوَ عٍَِّوَ نَامثْقُوَ رَمَقُو رٍكَْب ×
َ
 ةِ$مِئ

أ نَيدتَهْمُلا
َ

أو عِِّفِاشلاو كٍِلامو ةَفَينحَ ×
َ

لأا نِعَوَ دَحَْ
َ
أ .يَلِا$صلاو ءِاáِوْ

َ
 kِِّإفَ اللهِا دَابعِ دُعْنَ ا$م

أ
ُ
 .هوقُ$ياف مِيظِعَلا لِِّعَلا اللهِا ىوَقْتَبِ nِفْغَو مْكُيصِو

Ceci étant dit, chers bien aimés, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve 
de piété à l’égard de Allah Al-^Aliyy, Al-^Adhim, et de vous attacher à la tradition du 
Prophète éminent, celui que Allah a envoyé en tant que miséricorde pour les mondes. 
Rappelez-vous la parole de Allah dans le Qour’an honoré qui signifie : « Nous n’avons pas 
envoyé un seul messager sinon pour qu’il soit obéi par la volonté de Allah. Et si des 
gens, ayant été injustes envers eux-mêmes, venaient à toi et demandaient le pardon à 
Allah et que le Messager demandait le pardon en leur faveur, ils verraient alors que 

                                                
 .٣٥ ةيلآا / ةدَِئاْلا ةُرَوسُ  ٣
 .نطقرا�ا هاور  ٤
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Allah est Celui Qui accepte le repentir et accorde beaucoup de miséricorde aux 
croyants. »  
Mes frères de foi et d’Islam, notre Maître Mouhammad est l’Imam des envoyés, l’Imam 
des messagers, le Sceau des prophètes et celui que le Seigneur des mondes agrée le plus. Il 
est le maître de tous les fils de ‘Adam. 

Visiter sa tombe compte parmi les actes les plus éminents qui permettent de se rapprocher 
de l’agrément de Allah. C’est une chose que seul un être privé et éloigné du bien pourrait 
renier. 

En effet, le Prophète ! a dit ce qui signifie : « Celui qui rend visite à ma tombe, mon 
intercession lui est due. » 
Ô vous, mes bien-aimés, le Messager de Allah, Mouhammad, notre bien-aimé, 
Mouhammad, le Prophète de Allah Mouhammad, est vivant dans sa tombe et nous est 
profitable après sa mort. Il a dit ^alayhi s-salatou was-salam : ce qui signifie : « Ma vie est 
un bien pour vous et [mon existence après] ma mort sera un bien pour vous : [durant ma 
vie] vous œuvrez et il m’est révélé pour vous [les jugements]. Et [mon existence après] 
mon décès sera un bien pour vous : vos actes me seront exposés ; pour ce que je trouverai 
comme bien, je louerai Allah pour cela et pour ce que je trouverai comme mal, je 
demanderai le pardon en votre faveur. » 
Al-Bayhaqiyy a rapporté, avec une forte chaîne de transmission, de Malikou d-Dar, le 
responsable du Trésor de ^Oumar, qu’il a dit : « Alors que la population subissait une 
grande famine à l’époque de ^Oumar, un homme s’est rendu auprès de la tombe du 
Prophète ! et a dit : « Ô Messager de Allah, demande la pluie en faveur de ta communauté 
car ils risquent de périr ! » C’est alors qu’il a vu le Messager de Allah ! dans le rêve lui 
dire ce qui signifie : « Passe le salam à ^Oumar et dis-lui qu’ils recevront la pluie. Et dis-
lui qu’il serve autant que faire se peut l’intérêt de sa communauté. » 

L’homme est donc parti voir ^Oumar et l’informer de ce qu’il avait vu dans le rêve. Ici, 
mes frères de foi, soyez bien attentifs : il a été dit que cet homme était Bilal Ibnou l-Harith 
Al-Mouzaniyy qui faisait partie des compagnons. À qui a-t-il fait part de ce qu’il lui est 
arrivé ? À Al-Farouq, ^Oumar, connu pour être de ceux qui blâmaient fortement ce qui est 
blâmable. Il lui a dit qu’il était parti auprès de la tombe du Messager de Allah ! et qu’il 
avait dit : « Ô Messager de Allah, demande la pluie en faveur de ta communauté car ils 
risquent de périr ! » puis il a informé ^Oumar que par la suite, il avait vu le Messager de 
Allah dans le rêve lui dire ce qui signifie : « Passe le salam à ^Oumar et dis-lui qu’ils 
recevront la pluie. Et dis-lui qu’il serve autant que faire se peut l’intérêt de sa 
communauté. » ^Oumar s’était alors mis à pleurer. ̂ Oumar n’a pas blâmé cet homme, mais 
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il s’est adressé à Allah en disant : « Ô mon Seigneur, je ne manquerai pas de faire tout ce 
que je pourrai faire. » 

Mes frères de foi, il y a des gens qui sont loin de comprendre l’Islam et d’en connaître les 
jugements. Ils montrent un attachement apparent à la tradition du Messager de Allah ! 
mais appellent les gens à tout un ensemble de mauvaises croyances. Ils appellent les gens 
à assimiler Allah à Ses créatures, à déclarer mécréante la totalité de la communauté 
musulmane et à démentir certains sujets sur lesquelles tous les Imams de la religion ont été 
unanimes. Parmi leurs égarements, il y a en particulier le fait d’interdire de voyager dans 
le but de rendre visite au Messager de Allah !, dans le but de rendre visite au Bien-aimé 
de Allah, dans le but de rendre visite au meilleur être que Allah ait jamais créé. Pour ces 
gens-là, ce voyage serait un voyage interdit, qui ne serait pas permis. Que Dieu nous 
protège d’être affublés de leur manque d’intelligence et de compréhension. 

Mes frères de foi, la communauté du Prophète Mouhammad est unanime qu’il est licite de 
rendre visite à sa tombe !, que cette visite soit faite par les résidents de Médine ou par les 
habitants des différentes contrées qui veulent voyager pour visiter sa tombe honorée. Ils 
considèrent tous que c’est une grâce et un acte qui rapproche de l’agrément de Allah. Par 
conséquent, si quelqu’un prétend que la religion n’inciterait à visiter sa tombe ! que ceux 
qui ne voyagent pas dans le but de la visiter et que la religion interdirait de voyager dans 
le but de la visiter, il n’est pas permis de le suivre dans ses propos et il est même un devoir 
de rejeter ses dires et de s’en détourner. L’Imam, le hafidh Taqiyyou d-Din As-Soubkiyy a 
rapporté l’unanimité à ce sujet dans son livre Chifa’ou s-Saqam. 

D’autre part, Al-Hakim a rapporté dans Al-Moustadrak du hadith de Abou Hourayrah, que 
Allah l’agrée, que le Prophète ! a dit : ce qui signifie : « ^Iça, le fils de Maryam, descendra 
du ciel et gouvernera équitablement. Il empruntera une route entre deux montagnes 
pour accomplir un pèlerinage ou une ^oumrah. Et il viendra effectivement auprès de 
ma tombe pour me passer le salam et je le lui rendrai. » 
Ici prêtez bien attention, mes frères de foi. Le Messager de Allah, celui qui ne parle pas 
sous l’effet des passions, nous a annoncé que le Prophète de Allah, ^Iça –Jésus– ^alayhi s-
salam, qui est actuellement vivant dans le ciel, redescendra du ciel et qu’il gouvernera en 
étant équitable. Qu’il viendra accomplir un pèlerinage ou une ^oumrah et qu’il voyagera 
après cela de la Mecque à Médine, la ville du Messager de Allah !. Qu’il se rendra à la 
tombe du Messager de Allah pour lui passer le salam, pour passer le salam au Sceau des 
prophètes, au Maître des messagers !. Le Messager de Allah, notre maître Mouhammad, 
lui qui ne parle pas sous l’effet des passions, nous a appris qu’il rendra le salam à ^Iça. En 
effet, les prophètes de Allah, tout comme le Messager de Allah nous l’a appris, mes frères 
de foi, sont vivants dans leurs tombes et y accomplissent la prière.  
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Mes frères de foi, nous disons aux musulmans en général, et particulièrement aux pèlerins 
qui se rendent à la Maison honorée par Allah : allez visiter la mosquée du Prophète pour 
profiter d’y accomplir la prière et rendez visite à la tombe du Messager !. Recherchez son 
intercession ^alayhi s-salatou was-salam car il sera une cause pour que vous obteniez ce 
que vous souhaitez de la part de Allah ta^ala. 

أ اومُلَعْاوَ
َ

أ اللهَا $ن
َ
أبِ مüُْرَمَ

َ
أ ،مٍيظعَ رٍمْ

َ
 ََّ=ٱ َّنِإ ﴿ لَاقفَ مِيركلا هِيِّبِنِ لَ مِلا$سلاوَ ةِلا$صلابِ مüُْرَمَ

أَٰـيۚ بَِِّّلٱ tََ نَوُّلصَُي ۥهُتَكَِئـٰلَمَوَ
َ
 لِّصَ $مهُ$للَا .٥﴾| امًيِلسَۡتْ اومُِلّسَوَ هِيۡلَعَْ اوُّلصَْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

 مَيهاربإ اندِيّس لِاء لو مَيهاربإ اندِيّس ل تَيْ$لصَ امَكَ دٍ$مم اندِيِّسَ لِاء لو دٍ$مم اندِيِّسَ ل
üرَاب امَكَ دٍ$مم اندِيس لِاء لو دٍ$مم اندِيّس ل كْرِابو

ْ
 اندِيّس لِاء لو مَيهاربِإ اندِيّس ل تَ

أَٰـي ﴿ لاعت اللهُا لُوقَي ،دٌيمَِ دٌيحَِ كَ$نِإ مَيهاربإ
َ
 ءٌشَۡ ةِعَاَّسلٱ ةََلزَۡلزَ َّنِإ ۚمۡكَُّبرَْ اوقَُّتٱ سُاَّلٱ اهَُّي

أٓ اَّمعَ ةٍعَضِرۡمُ ُّكُ لُهَذَۡت اهَنَوۡرََت مَوَۡي � مٞيظِعَ
َ
 سَاَّلٱ ىرََتوَ اهَلَحَۡ لٍحَۡ تِاذَ ُّكُ عُضََتوَ تۡعَضَ�

 اَجَ بْجِتَسْافَ كَانوْعَدَ ا$نِإ $مهُ$للَا.٦﴾ � دٞيدِشَِ َّ=ٱ بَاذَعَ َّنكِٰلَوَ ىٰرَٰكَسُِب مهُ امَوَ ىٰرَٰكَسُ
أ ف انفَاسِْ�وَ انَبَونذُ اجَ $مهُ$للا رِفِغْافَ اَنءَخدُ

َ
لأا تِانمِؤْمُْلاوَ يَنمِؤْمُْلِل رْفِغْا $مهُ$للا انرِمْ

َ
 مْهُنْمِ ءِايحْ

لأاوَ
َ
 ةًادهُ انَْلعَجْا $مهُ$للا رِا$جا بَاذعَ انَقِوَ ةًنَسَحَ ةِرَخِلآا ÿوَ ةًنَسَحَ ايْنُّ�ا ف انتِاء ان$برَ تِاومْ

ِلاض يَْغَ نَيدتَهْمُ
أ ام انفِكْاوَ انتِخوْرَ نْمِاءَوَ انتِاروْعَ تُْسْا $مهُ$للا يَلِّضِمُ لاوَ يَّ

َ
 $شَ انَقِوَ ان$مهَ

 اللهَا $نِإ اللهِا دَابعِ .ايًْخَ ا$نقَ هِيْلَعَ اللهِا تُاحَرَ $يرِرَهَلا اللهِا دَبْقَ خَيْ$شلا زِجْا $مهُ$للا فُ$وخَتَغَ ام
أَي
ْ
 مْكُظُعَِي ،غَِْكاوَ رِكَنْمُـلاوَ ءِاشحْفَلا نِعَ هنَْيوَ َ#رْقُلا يذ ءِاتَيِ�وَ نِاسحْلإِاوَ لِدْعَلابِ رُمُ
 مْكَُل رْفِغْفَ هُورُفِغْتَسْاوَ ،مْكُدْزَِي هُورُكُشْاوَ مْكُبْثُِي مَيظعَلا اللهَا اورُكُذْا .نَورُ$كذََت مْكُ$لعََل
أ نَمِ مْكَُل لْعَيَْ هُوقُ$ياو

َ
أوَ ،اجًرَْمَ مüُْرِمْ

َ
 .ةَلا$صلا مِقِ

 

 
 
 

                                                
لأا ةُرَوسُ ٥

َ
 بازحْ

 جَّلا ةُرَوسُ ٦


